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ஆசிரி ர் தரை ங்கம் 
ெோசகர்களுக்கு எங்களது புதுெருட ஈஸ்டர் ெோழ்த்துக்கரளத் வதரிெித்துக் 
க ொள்கின்ற ொம். 

இவ் இதழோனது எமது பத்தோெது இதழோகும். தமிழ் முதிய ோர் சங்கத்தினோல் 
வதோடங்கப்பட்டுள்ள இச் வசய்திமடல் வமதுெோகப் ப ணம் வசய்து தனது பத்தோெது 
இதரழத் வதோட்டுெிட்டது என்பதரன வபருரமAடன் வதரிெித்துக் வகோள்கின்யேன். 
ஆரம்பத்தில் எங்களுக்கு ஆக்கங்கள் கிரடப்பதில் சிேிது சிரமம் இருந்தது. கோைப் 
யபோக்கில் முதி ெர்களும் இரள ெர்களும் யகட்ட மோத்திரத்தில் ஆக்கங்கரளத் 
தந்து உதTகின்ேோர்கள். அெர்களுக்கு எங்கள் நன்ேிகள். 
 இவ்ெிதழில் இருந்து ஆங்கிை ஆக்கங்கரளயும் பிரசுரிக்க எண்ணியுள்யளோம். தமிழ் 
வமோழி வதரி ோத சிைருக்கும் கோயெோரை ெிநிய ோகிக்கப்படுகின்ேது. அெர்கள் 
யதரெ கருதிய  இம் மோற்ேங்கரளச் வசய்துள்யளோம். ஆக்கங்கரளத் தருபெர்கள் 
தமிழ் ஆங்கிைம் ஆகி  இரு வமோழிகளிலும் தரைோம். 
                              வசன்ே ஈஸ்டர் தினத்தில் எமது தோய் நோட்டில் 
வபரும் அனர்த்தம் நிகழ்ந்துள்ளதோல் பை உ ிர் இழப்புக்கரளச் சந்தித்துெிட்யடோம். 
நோம் புைம் வப ர்ந்து ெோழ்ந்தோலும் எம் எண்ணமும் சிந்தரனAம் எமது தோய் 
நோட்டியைய  உள்ளன. அங்கு அெைமோக உ ிர் நீர்த்யதோர்களுக்கு அஞ்சைி 
வசலுத்தி இவ்ெிதமோன சம்பெங்கள் மீண்டும் நடக்கோதிருக்க நோம் பிரோத்தரன 
வசய்யெோமோக. 

                                               அன்புடன், 

ய ோயகஸ்ெரி கயணசைிங்கம் 

 

 

வபோருளடக்கம் 
1. kd;wj;jpy; ele;jit  

 
2. Rw;Wyh 

 
3. ftpij 

 
4. Is humane with us always 

in all situation 
 

5. jpUKiw tpoh 
 

6. Fluvax kw;Wk; 
tajhdtu;fSf;fhd jLg;g+rpfs; 

 
7. rpWfij 

 
8. gaw;wk; gyfhuk; 
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மன்ேத்தில் நடந்தரெ 

 

இலங்க  ் ொன தூதுவரு ்கு பிரியொவிகை  

 

அவுஸ்திறரலியொவு ் ொன ஸ்ரீலங் ொ தூதுவரொ  பணிபுரிந்தவர ்

திரு.ற ொ.ஸ் ந்தகுமொர.் அவர ்தனது பதவி ் ொலம் முடிவகைந்து நொடு திரும்புகி ொர.் 

இதகன முன்னிைட்ு எங் ள்  ங் ம் எங் ளது மொதொந்த கூை்ைத்தி ்கு அவகர 

அகைத்து பிரியொவிகை அளித்தது. முன்னரும் சில  ந்தரப்்பங் ளில் அவர ்எங் ள் 

 ங் த்தி ்கு வருக  தந்திருந்தொர.் இம்முக , தூதுவரொலயத்தி ்கு பணிபுரிய 

வந்திரு ்கும் உயர ் அதி ொரி ள் இருவர ் வந்திருந்தனர.் அவர ்ள் றபசும்றபொது 

எம ்கு ஸ்ரீலங் ொ அலுவல ங் ளில் ஏறதனும் உதவி ள் றவண்டியிருப்பின் தொம் 

தூதுவரொலயம் மூலம் க ய்து தரமுடியும் என்று கூறினொர ்ள். திரு.ற ொ.ஸ் ந்தகுமொர ்

அவர ்ளும் உகரயொ ்றினொர.் 
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The Art of Relationships 

Talk by Sister Ranjini at the monthly meeting of TSCA, Canberra, 

on 16 March 2019. 

Sister Ranjani is from the Brahmakumaris Spiritual University, Chennai 

branch. She is a renowned interactive speaker and has done many public 

and management programs, some of which can be viewed in YouTube. 

Sister Ranjini has been a Brahmakumari for 32 years, joining the 

organization at a very young age. She has met people from different 

cultures. Tamils live in most of the countries in the world and are 

renowned for their hospitality and sister Ranjini experienced it. In 2011 

she visited Sri Lanka. She recalled that at a meditation session in 

Mullaitivu 98% were women, because most men have died. Jaffna was 

like a funeral place, with so many widows. 

 

“How do we get the energy to face life, how do we get more peace 

and happiness?” was the focus of her talk. 
 

Material possessions do not bring happiness. 

For example, you are happy when you own a late model car, but you 

when you find another car with more features that happiness 

disappears. 
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The conflict in our preferences 

In a class of many naughty little boys, the teacher told the story of 

Ramayana1 and asked them who do them prefer Rama or Ravana? To 

her dismay most boys preferred Ravana. When she asked for the 

reasons for their preference, the boys had many: Shiva devotee; veena 

player; Ravana being a cool guy compared to the boring Rama (based 

on a TV serial on Ramayana being broadcast at that time); Ravana never 

missed his wife; etc. 

Then the teacher asked who you would prefer your elder brother or 

father be (like Rama or Ravana). Now the answer was Rama. So, though 

the boys preferred Ravana in a general sense, they would like the ones 

close to them be like Rama. [As an aside to sister Ranjini’s talk, this is 

a profound observation in the world today where ‘strong’ populist 

leaders are in ascendency – it is useful to reflect would you like any of 

your loved ones to be like these leaders? Yet, many will vote for them.] 

The importance of personal responsibility 

We do not want to take responsibility for our actions – and this is a 

major cause for our unhappiness.  

If a small child hits his head on the table and looks around, if there is 

no one around the child sniffles and walks away. But when people (e.g. 

the mother) are around s/he starts bawling seeking attention. The 

mother comes running and smacks the table and says ‘naughty table, 

you hurt [name]. Such behaviour teaches us to avoid personal 

responsibility and put the blame on others, in an early age. 

[Again, as an aside, lack of personal responsibility is a major cause for 

many of problems.]  

 

  

 

 

 

 

                                                           
1 Ramayana is one of the two major Sanskrit epics of ancient India. Rama is the hero of Ramayana. He is an 
upright Prince (and later King) revered as an Avatar of the Lord Krishna. Ravana is the villain of the story, who 
abducted Rama’s wife Sita. 
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The ABC of Happiness 

 A-Appreciation 

o In a rose garden, thorns outnumber roses, but no one notices 
them. The flowers give us happiness and do not prick us. 

Likewise, in relationship always notice good things and ignore 
the bad ones. We must appreciate the goodness in everyone. 

o Negative emotions can become a habit.  

o Ego and anger are obstacles to happiness. 

o Forgiveness leads to happiness. 

 B-Blessings (Aseervatham) 

o Sister Ranjini illustrated this with the story of a Sadhu. In a 

funeral procession, a mother tells her child go and find out 
whether the dead person will go to- heaven or hell. The boy 
runs to follow the casket and returns to his mother. The 
curious Sadhu asks how will you know? The mother replies 
that if the people in the procession talk good of the person, s/he 
has gained blessings. Only blessings come with you to the end. 

 C- Choice 

o The importance of personal responsibility (see above). 

o Focus on yourself. Correct yourself – not others. Do not criticise 
others. 

o Choice [C] is between Birth [B] and Death [D].  

o Happiness is your choice. 

Conclusion 

Say thank you before you go to bed and as soon as you wake up. 

Meditate as much as you can. And think of every day as your birthday. 

Atman is like atom, small very powerful. Full of energy. Spirituality 

brings out the best in Atman. 

 

- Sabesh Shivasabesan (views between square brackets are my 

interpretation of sister Ranjini’s talk). 
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கன்பரா தமிழ் மூத்த தமிழ் பிரஜைகள் சங்க அங்கத்தவரின் 
வருடாந்த (2019) சுற்றுலா. 

நோன் இச்சங்கத்தில் கடந்த இரு ெருடங்களோக அங்கத்தெனோக உள்யளன். 
இருப்பினும், அண்ரமக் கோைங்களிைிருந்துதோன்  இச்சங்கத்தின் மோதோந்த 
ஒன்றுகூடல்களில் பங்குவபற்று ெருகின்யேன். இதற்கு ஒரு கோரணி ோக இருந்தெர் 
திருமதி சரஸ்ெதி ம ில்ெோகனம். அெருக்கு முதைில் நன்ேி கூேிக்வகோண்டு 
வதோடர்கின்யேன். 

இரண்டோெதோக, இந்த சங்கத்திரன பற்ேி நோன் ரெத்திருக்கும் அபிப்பிரோ ம் பற்ேி 
ஒரு சிை ெரிகள். நோன் ஆஸ்தியரைி ோெில் 1984 இைிருந்து ெசிக்கின்யேன். Sydney 

(11 ெருடங்கள்), Perth (20 ெருடங்கள்) மற்றும் Australian Capital Territory (3 ெருடங்கள்) 
யபோன்ே இடங்களில் ெோழ்ந்துள்ளென் என்ே ரீதி ில் ஒரு ெிட த்ரத இங்கு 
பதிெிடுதல் வபோருத்தமோனவதன நிரனக்கின்யேன். ஏரன  மோநிைங்களிலும் 
அளெில் சிேி தோன கோன்பரோெிலுள்ள, எமது சங்கம் சோதரனகளில் 
யமன்ரமத்துெம் வபற்று  ோெருக்கும் ஒரு முன்றனொடி ோக இருப்பது எமக்கு 
வபருரம. அதன் வச ல்கள் மிகவும் தீர்க்கதரிசனத்துடன் நடத்தப்பட்டுள்ளன 
என்பரத எண்ணும் யபோது மிகவும் வபருரம ோகவுள்ளது. அச்சோதரனகரள  
பின்ெருென. 

சங்கத்திற்குச் வசோந்தமோன கோணி ில் (11, Bromby Street, Issacs, ACT 2607) ஒரு 
மண்டபமும் (Conference Hall) நோலு ெடீுகளும் எமது சங்கத்தின் மிகவும் குறுகி  
கோைப் ப ணத்தின் ரமல் கற்கோைோக தரைநிமிர்ந்து நிற்கின்ேன. அது மட்டுமல்ை, 
Australian Capital Territory Government எமது சங்கத்தின் வச ற்திேரன அங்கீகரித்து 
அரசோங்கத்திற்குச் வசோந்தமோன  பை ெடீுகரள அெர்கள் சோர்பில் நிர்ெகிக்கும் 
வபோறுப்பிரனயும் இச்சங்கத்திற்கு வகோடுத்துள்ளது. இந்த அந்தஸ்து யெவேந்தப் 
வபோது அரமப்புக்கும் இைகுெில் கிரடத்துெிடோது என்ேோல், அது மிரக ோகோது. 

யமயை குேிப்பட்ட ெிட ங்கள் நரடமுரேச் சோத்தி மோெதற்கு ெித்திட்டு, 
உரமிட்டு ெிருட்சமோக ெளர்த்து பைரன எதிர்போர்க்கோது, அடுத்த தரைமுரேக்கு 
பரிசோக ெிட்டுச்வசன்ே அமரர்கள் திருெோளர்கள் K.ம ில்ெோகனம்,                      
V.தோயமோதரைிங்கம் இருெருக்கும் நன்ேி வசோல்ைி மோளோது. என் சோர்பிலும் 
இப்வபருந்தரககளுக்கு தரைசோய்த்து ெணக்கங்கள் பை கூேிக்வகோண்டு 
வதோடர்கின்யேன். 

மிதமோன, பருெநிரையுடன் February 16ந் திகதி கோரை ஆரம்பமோனது. சுட்வடரிக்கோத 
வெய் ில், சுகமோன கோற்று, நீைம மோன ெோனம் மற்றும் ஓடிவ ோளிந்த மரழயுடன் 
அந்த நோள் அரமந்தது எமது அதிர்ஸ்டயம. முதைில் February, 2ந் திகதி 
நடக்கெிருந்த சுற்றுைோ தீர்க்கதரிசனத்துடன்தோன் (நோட்வபோருத்தம் போர்த்து) 
தள்ளிப்யபோடப்பட்டயதோ என்றுந் நிரனக்கத் யதோன்றுகின்ேது.  
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7.45 மணி ளெில் வசோகுசு யபரூந்து நிரை த்ரத ரடந்யதன். நோயன 
முதைோெதோக அங்கு வசல்ை நிரம்பவும் பிர ோரசப்பட்யடன் ஆனோல், எனக்கு 
முன்னதோக பிர ோணப் வபோதிகள், மூட்ரட முடிச்சுகளுடனும் என்ரன 
முந்திக்வகோண்ட வபருமிதப் புன்னரகயுடன் என்ரன ெரயெற்ேோர் சரஸ்ெதி 
ம ில்ெோகனம் அம்மோ. இந்தச் சுற்றுைோ பற்ேி  பை ெிட ங்களில் சங்க நிர்ெோக 
அங்கத்தெர்களுடன் யசர்ந்து அம்மோ  திட்டமிடுதல், ஏற்போடுகள் வசய்தல், 
வச ற்படுத்தல் மற்வேல்ைோ ெிட ங்களிலும்  தனது பங்களிப்பிரனச் வசய்துள்ளோர், 
என்பரத பிர ோணம் வதோடரத் வதோடர அேி க் கூடி தோக ிருந்தது. அெரதும் 
மற்றும் வபோருளோளர் திெோகரனின் ரகமுத்திரரகள் ஒவ்வெோரு அம்சங்களிலும் 
மிளிர்ந்தன. அெர்கள் இருெருக்கும் மற்றும் அெர்களுடன் யசர்ந்து இந்தச் 
சுற்றுைோரெ மிக யநர்த்தி ோக அரமத்து எமக்கு சந்யதோசமோன, ப னுள்ளதோன 
மற்றும் நிரனவு கூரக்கூடி தோன ஒரு சுற்றுைோெோகத் தந்த நிர்ெோக கூட்ட 
அங்கத்தெர்கள் அரனெருக்கும் எமது நன்ேிகள். 

திட்டமிட்டபடி, ெண்டி 8 மணிளெில் Woden Bus Standக்கு அருகிலுள்ள 
தரிப்பிடத்திைிருந்து கிளம்பும் யபோது, அயநகர் ெண்டி ில் நிரம்பி ிருந்தனர். அடுத்த 
தரிப்பிடமோன Majura Parkஇல் யமலும் சிைர்  எங்களுடன் யசர்ந்து வகோள்ளவும், 
ெண்டி ில் குதூகைமும் கும்மோளோமும் தோனோக எம்யமோடு இரணந்து வகோண்டன. 
ஆரள ோள் குசைம் ெிசோரிக்கும், அரட்ரட டிக்கும் இரட ிரடய  
ஒருெரரவ ோருெர் ஒட்டியும் வெட்டியும் யபசி  தர்க்கம், குதர்க்கம் மற்றும் 
நரகச்சுரெ கைந்த கைந்துரர ோடல்கள் எழுப்பி  சத்தத்துடனும், ெண்டி 
ப ணித்தது. ெண்டி ின் ஒைி சோதன கருெிகள் மூைம் மிதந்துவகோண்டிருந்த 
வமல்ைிரச, திரர ிரசப் போடல்களும் மற்றும் சோஸ்திர ரீதி ோன கர்நோடகப் 
போடல்களும் இதனுடன் யபோட்டி யபோட முடி ோது ெலுெிழந்து யபோ ின.  

இருந்தோலும், இரசர  இரசிப்பது மட்டும் நோம் இந்தச் சுற்றுைோெில் பங்கு 
வபற்ேதன் முக்கி  யநோக்கமன்று என்ே எண்ணமும் ெந்து யபோ ிற்று. இது யபோன்ே 
ஒன்றுகூடல்களில் அெரெர் தத்தம் மகிழ்ச்சிகரள தமக்யகயுரி  தனித்துெமோன 
போணி ில்,  யதடிக்வகோண்டனர். இதுவும் எமக்கு கிரடத்த ஒருெிதமோன அநுபெயம 
என்பது பைரது எண்ணம் என்பதும் கண்கூடோகத் வதரிந்தது. 
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நோம் இரண்டு ெழிபோட்டுத் தைங்கரளத் தரிசிப்பது இந்தச் சுற்றுைோெின் முதைோெது 
யநோக்கம். அரெ ோென  (1) ஸ்ரீ சிெோ மந்திர் (யகோெில்) மற்றும் ஸ்ரீ முக்தி 
குப்யதஸ்ெரர் மந்திர் (யகோெில்) – இரெ ிரண்டும் Sydney க்கு அருகிலுள்ள Minto 
ெில் உள்ளன.  

இெற்ேிரன கோரை 11.30 மணி ளெில் வசன்ேரடயும் யநோக்கத்துடன் ப ணந் 
வதோடர்ந்தது. அதுெரர, ெரட, ெோரழப்பழம், பக்யகோடோ, தண்ணரீ், இனிப்பு மிட்டோய் 
(Chocolate) மற்றும் உருரளக் கிழங்கு வபோரி ல் (Potato Chips) என்பனெற்ரே 
ப ணித்தெோயே உண்டு பசி ோேிறனொம்.  

இரண்டு யகோெில்களிலும் ஏேத்தோழ ஒன்ேரர மணி யநரம் ெழிபோடுகள் வசய்யதோம். 
ஸ்ரீ சிெோ மந்திர யகோெிரைர ரடந்த யபோது அங்கு குருக்கள் ஒருெர் அருயகயுள்ள 
மண்டபத்தில் அக்கினி (ய ோமம்) ெளர்த்து பூரை வசய்துவகோண்டிருந்தொர். அெரது 
மங்களகர  மந்திர ஓரச எங்கள் கோதுகளில் ெிழும் யபோது, நோம் யகோெிலுக்குள் 
உட்புகுந்யதோம். இக்யகோெில் வதன்னிந்தி  மற்றும் ெடஇந்தி  கட்டிட 
ெடிெரமப்புடன் அழகோகவுள்ளது. மூைமூர்த்தி ோக சிெவபருமோன் 
ஆவுரட ோரோடுடன் யசர்ந்து இைிங்கப்வபருமோனோகக் கோட்சி ளிக்கின்ேோர். யமலும் 
யெறு பக்தர்களின் இஷ்டவதய்ெங்களுக்குரி  பை சந்நிதிகளும் அங்குள்ளன. 
அருயகயுள்ள இரண்டோெது யகோெில் முழுெதும் ெடஇந்தி  போணி ில் 
அரமக்கப்பட்டிருந்தது. அந்தக் யகோெில் ெளோகத்தில் ஒரு அரசமரத்ரத ஒரு வபரி  
மரமோக ெளர்ந்துள்ளனர். உைர்ந்து சருகோக நிைத்தில் உதிர்ந்திருந்த ஒரு இரைர , 
எனது பூரை ரே ில் ரெப்பதற்கு எடுத்யதன். அரனெருக்கும் பசி ெந்து மதி  
யபோசனயெரள வநருங்குகிேது என்பரத உணர்ெித்தது. இருந்தோலும், இன்னும் 
வகோஞ்சம் கூட யநரம் அங்கு வசைெழிக்க முடிந்திருந்தோல் நன்ேோக ிருந்திருக்கும் 
என்று என் உள்ளுணர்ெில் ஒரு சிறு வநருடல், வநோடி ளெில் தரைகோட்டி 
மரேந்தது என்பரத, இங்கு மற்ேெர்களுடன் பகிர்ந்து வகோள்கின்யேன்.   
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நோங்கள் Harrington Park, NSWஇலுள்ள Royal Curry Houseக்கு ெிரரந்யதோம்.இது சிேி  
உணெகமோக இருந்தோலும் அங்கு கிரடத்த உபசோரமும், சுரெ ோன உணவு 
ெரக ோேோக்களும் ஒன்ரேவ ோன்று மிஞ்சும் ெண்ணமிருந்தன. இதில் எெருக்கும் 
மோற்றுக்கருத்திற்கு இடமிருக்கோத ெரக ில் அங்குள்ளெர்கள் 
போர்த்துக்வகோண்டோர்கள். எங்கள் தோ கத்தில், கடுகு சிேிதோ ினும் கோரம் வபரிது 
என்று கூறுெோர்கள். இந்த உணெகத்ரதப் வபோறுத்த ெரர, இது முற்ேிலும் சரிதோன் 
என்ே திருப்தியுடன் எமது அடுத்த இைக்கிரன யநோக்கிச்  வசோகுசு ெண்டி ில் 
பிர ோணத்ரதத் வதோடர்ந்யதோம்.  

கிட்டத்தட்ட ஒரு மணி யநரம் ப ணித்த பின்னனர், Berrimaெிலுள்ள கத்யதோைிக்கத் 
யதெோை த்திரன (Church) அரடந்யதோம். இது ஒரு சிேி  யதெோை ம் என்பரதயும் 
அது நோம் யதடிெந்த ஆை முமல்ை என்பரதயும் உடனடி ோகயெ புரிந்து 
வகோண்யடோம். ஆை  ெோசைில் திருமணத்திற்கு கூடி ிருந்த மணமக்கரள, 
ெண்டி ில் எங்கள் இருக்ரககளிைிருந்யத ெோழ்த்திக் வகோண்டும், அரட யெண்டி  
இடத்திற்கோன ெழி ிரனச் சரி ோகத் வதரிந்து வகோண்டும்  அங்கிருந்து 
ப ணித்யதோம். இந்தச் சிறு தடுமோற்ேம், அதுெரர எல்ைோயம சரி ோகவும், 
யநர்த்தி ோகவும் திட்டமிட்டபடி நரடவபற்ேரமக்கு, ஒரு திருஷ்டிப் பரிகோரயம 
என்று எம்ரம நோம் ஆசுெோசப்படுத்திக்வகோண்யடோம்.  

இந்த தடரெ, ெண்டிச்சோரதி (David) சரி ோன இடத்திற்கு அரழத்துச் வசன்ேோர். எது 
எப்படி ோ ினும் பட்ட கோைிற் படும் என்பது எமக்கு மீண்டும் யநரெில்ரை என்பது 
எமது அதிர்ஸ்டம் என்பதில் எல்யைோருக்கும் நிம்மதி ஏற்பட்டது. இரத ஒருெர் 
முகத்ரத மற்ேெர் போர்த்து உறுதி வசய்து வகோள்ெதிைிருந்து வதரிந்து வகோண்யடோம். 

இங்கு பை கத்யதோைிக்கத் யதெோை ங்கள் ஒயர ெளோகத்தில் அரமந்துள்ளரம ஒரு 
சிேப்பம்சம்.  நடுநோ கமோக அரமந்துள்ள வபரி  யதெோை  முகப்புெோசைில், நோம் 
இேங்குெதற்கு ெசதி ோக David ெண்டிர  நிறுத்தினோர். இந்த யதெோை த்ரத 
மிகவும் அரமதி ோன சூழைில் அழகுடன் ெடிெரமத்துள்ளோர்கள். ஆை  ெோசைில் 
எம்ரம ஒரு கத்யதோைிக்க மதகுரு ெரயெற்ேோர். எம்மில் சிைர் அெருடன் 
அளெளோெிறனொம். அெர் ப னுள்ள, உபய ோகமோன ெிச ங்கரள எடுத்துக் 
கூேினொர். அங்கு பக்தி சிரத்ரதயுடன்  பிரோர்த்தரன வசய்த பின்னர்,  அங்குள்ள 
பை சிேி  ஆை ங்கரளப் போர்க்கச் சிறுசிறு குழுக்களோக கிளம்பிறனொம். 

இெற்ேிரன ஆை ங்கள் என்று அரழப்பரத ெிட அரெ  கத்யதோைிக்க மத 
அரட ோங்கரளத் தோங்கி நிற்கும் சிேி  சிேி  கட்டிடங்கள் என்யே குேிப்பிடைோம்.. 
ஆங்கிைத்தில் வசோல்ெதோனோல், அெற்ேிரன Shrines என்று அரழப்பதனோல், 
அெற்ேிரன எம் மனதில் துல்ைி மோகப் படம் பிடித்துக் வகோள்ள முடியும். 
அவ்ெரக ில், ஒவ்வெோரு நோட்டினரும், தமக்கு பரிச்ச மோன ெரக ில் அந்தக் 
கட்டிடங்கரள ெடிெரமத்திருந்தனர். அெற்றுள் வபரும்போைனரெ மக்கள் உள்யள 
யபோய் ெழிபோடு வசய்  முடி ோத அளெிலும், மிகவுஞ் சிேி தோகவும் மற்றும் 
குறுகி தோகவுங் கோணப்பட்டன. இந்த ெளோகம் ஏேத்தோழ 100 ஏக்கர் 
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ெிஸ்தீரணமுள்ள நிைப்பரப்பில் ெிரிந்துள்ளது என்பரத ேிந்து ெி ந்யதோம். 
அவ்ெரக ில், தற்யபோது கிட்டத்தட்ட 50 Shrines இங்குள்ளன என்ே புள்ளி ெிபரம் 
என்ரனப் பிரமிக்க ரெத்தது. கோைப்யபோக்கில், இப்யபோதிருக்கும் எண்ணிக்ரக ிலுங் 
கூடுதைோனரெ ோக இரெ ெளர்ந்தோல் ஆச்சரி ப்படுெதற்கு இடமில்ரை.   

இைங்ரக ில் மிகவும் பிரபைமோன, கத்யதோைிக்கர்களுக்கு புனித 
 ோத்திரரத்தைமுமோன மடு என்ே இடத்தில் அரமந்துள்ள மடுமோதோரெப் 
பிரதிபைிக்கும் ஒரு சிேி  யதெோை த்ரத ஆஸ்தியரைி ோெிலுள்ள, இைங்ரகர  
பூர்ெிகமோக வகோண்ட கத்யதோைிக்க  அன்பர்கள் அரமத்துள்ளனர். இங்கு 
ஞோ ிற்றுக்கிழரமகளிலும் யெறு புனித நோட்களிலும் ெழிபோடுகள் 
நரடவபறுகின்ேன என்று அேிந்யதன். வபரி  வெள்ளி மற்றும் புனித 
ஞோ ிற்றுக்கிழரம ில் இங்கு சிேப்பு ெழிபோடுகள் நரடவபறுகின்ேன என்பது 
யமைதிகத் தகெல். அத்தருணங்களில்  பை கத்யதோைிக்கர்கள் Sydney, Melbourne 

யபோன்ே இடங்களிைிருந்து இங்கு ெந்து இவ் ெழிபோடுகளில் பங்குவபறுகிேோர்கள்.  

Berrima ெில் ஏேத்தோழ இரண்டு மணி யநரம் சந்யதோசமோகவும் பரபரப்பில்ைோமலுங் 
கழிந்தது. 4.30 மணி ளெில் மீண்டும் வசோகுசு ெண்டிப் பிர ோணம் Canberra ரெ 
யநோக்கி நகர்ந்தது. இந்த  இரண்டு மணி யநரம் ப ணித்திலும் அயத 
வகோண்டோட்டயம. எதிர்போர்த்ததிற்கு முன்னதோக 6.30க்கு Canberra ரெ 
அரடந்யநோம்.இந்த சிற்றுைோெில் கைந்து வகோண்டது எனக்கு ஒரு மேக்க முடி ோத 
அDபெம்.  

 

அரனெருக்கும் நன்ேிகைந்த அன்புடன் – அ. பரயமஸ்ெரன் 

 

 

My views about the Tamil Senior Citizens’ 

Association, Canberra 
 

I have been a member of the Tamil Senior Citizens’ Association (TSCA) 

for about two years. However, I started to attend members’ monthly 

meetings only recently. At the outset, I would like to thank our Social 

Secretary, Mrs Saraswathy Mailvaganam, for persuading me to 

participate in TSCA activities. I very much appreciate her pro-active 

effort in engaging members like myself. 

I would like to mention a few words about the TSCA. I have been living 

in Australia since 1984 including 11 years in Sydney, 20 years in Perth 

and just 3 years in Canberra. Hence, I can compare TSCA to Senior 

Citizens’ Association in other states. Canberra is a small city compared 
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to Sydney or Perth – Canberra’s population is about a tenth of the size 

of Sydney and about a fifth of the size of Perth. Yet, the TSCA’s 

achievements dwarf those of similar associations in other, much larger, 

cities. I am proud of TSCA’s achievements. TSCA is a trailblazer for the 

other association. I consider this is due to the vision of its founders. Let 

me elaborate my views. 

TSCA has built four units and a meeting hall at 11 Bromby St, Isaacs, 

within a very short time (TSCA is less than 25 years old, and all the 

building activity was completed within 14 years from 1996 to 2010). 

This investment has a value over a million dollars now. Moreover, TSCA 

also manages several community houses for the ACT Housing. It is not 

an exaggeration to say that TSCA has earned the trust of the 

government that it can manage such an activity. 

No amount of gratitude is enough for the founders, the late Mr 

Thamotharalingam and Mr Mailvaganam, who made this happen. They 

left a valuable legacy for the future generations. They sowed the seed 

and nourished it, so that it has grown into a great banyan tree now. I 

bow to and salute these two great men. 
 

Annual excursion (2019) 

It was a temperate summer morning on the 16th of February; with gentle 

breeze, blue sky and moderate sun – a typical Canberra morning around 

this time of the year. And luckily for us (but not for the farmers) there 

was no rain in sight. Originally the trip was planned to take place on 

the 2nd, did the organizers foresaw this pleasant weather and postponed 

the trip? 

I reached the Woden Bus Interchange around 7:45 am, thinking that I 

will be the first one to do so. I was mistaken. Mrs Saraswathy 

Mailvaganam, TSCA Social Secretary, was already there with bags of 

food and other paraphernalia smiling away to welcome me. She is a 

sprightly 85 years young, and an example to all of us. She planned, 

organized and executed many aspects of this excursion. I could see her’s 

and the Treasurer Divakaran’s fingerprints throughout the trip. I am 

grateful for both and the other members who made this excursion 

memorable, enjoyable and useful.   

The luxury bus departed from the Woden Bus Interchange at 8 am as 

planned. There were many members in the bus, and more were picked 

up at Majura Park. The travellers were jovial. Some were chatting away, 

some were arguing, and there was a lot of laughter. All this noise was 

drowning out the music (traditional Carnatic music and melodious 
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cinema songs were played). I realized that people do not come to the 

excursion to listen to music, rather they come to catch up their old 

friends and make new friends. Each found the happiness in their own 

unique ways. This was an eye-opener for me. 

We enjoyed several snacks such as vadai (savoury doughnut), potato 

chips, bananas, chocolate, etc and soft drinks throughout the journey. 

Mrs Mailvaganam cooked many of the short-eats that were being served. 

And many others (e.g. Nadesan) also brought delicious eats to share. 

There was abundant food (unavu) and hospitality (upasaram). 

The itinerary of this excursion included a visit to Hindu temples (Shri 

Shiva Mandir and Mukti-Gupteshwar Mandir, which are situated next 

to each other in Minto, New South Wales (NSW)) and a visit to the Shrine 

of our Lady of Mercy at Penrose Park.  

 

When we at Shri Shiva Mandir, the Priest was conducting ‘pooja and 

homam’ (prayers with fire/lamp). Hindus in the group overjoyed to see 

the pooja and hear the mantras being recited as they entered the 

temple. The temple had a combination of north and south Indian 

architecture. The main deity was Lord Shiva (Joytilingam) and there 

were several other deities in the temple. Mukti-Gupteshwar Mandir, 

which a two minute walk, had north Indian architecture. There was a 

magnificent bo-tree at the front of the temple. I picked up a dry leaf of 

the tree for my home shrine. We spent about an hour and a half at these 

temples. As pangs of hunger reminded me of food, I wished that I could 

spend some time in these two temples – and this view was shared by 

many. 

The bus sped towards the Royal Curry House in Harrington Park, NSW 

– perhaps sensing the hunger of the travellers. In the restaurant, 

delicious food was served with warm hospitality (unavu and upasaram). 

Even though the Royal Curry House was a small restaurant – it 
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delivered big, making good the Tamil saying: even though mustard is 

small, it is spicy (kaduku sirithu aanal kaaram perisu). 

After the sumptuous lunch, we reached a Berrima Church in about an 

hour. However, we realized that this Church was not the one we were 

looking for. There was a wedding in this Church and we wished 

(mentally) the couple. This small mistake of not knowing the Church we 

were after was just a small hiccup. This was rectified soon as our driver 

David and fellow travellers found the correct Church with the guidance 

of Google mother. 

The Shrine of the Lady of Mercy was a large complex in a 100-acre block. 

It had a serene atmosphere. The main Church was in the middle and is 

surrounded by about 50 small shrines similar to Churches all over the 

world. Our driver (David) parked the bus in front of the main Church. 

A priest welcomed us as we entered the Church. He explained a few 

things and we had a useful discussion. After praying we separated into 

small groups and wondered around to explore the many small shrines 

in the area. I will not be surprised if many more shrines are built in the 

future. 

One of the shrines was the shrine for Madhu-Matha (Virgin Mary of 

Madhu in Mannar, Sri Lanka). I understood that prayers are held on 

Sundays and other holy days. And many Sri Lankan faithful come from 

afar (e.g. Melbourne and Sydney) to this shire to pray. 

After spending a couple of hours in Berrima we left around 4:30 and 

had a joyous return journey and reached Canberra about 6:30 pm, 

before the scheduled arrival time. This excursion is a memorable one 

for me. 

 

 

 

 

 

 

 

 

-Annasamy Parameswaran- 
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ெோழ்வு ர் சிந்தரன 
அெசரம் இரரச்சல் அரெ ிரட மூழ்கோ அகநிரை வகோண்டுநீ வசல்க 

வசெிெிழும் ஓரச எதுமிைோ யமோனத் தரமதிர ச் சிந்ரத ில் கோண்க 

புெியுயளோ ருடயன உரன ிழக்கோது புனிதநற் வேோடர்பிரனக் வகோள்க 

அெசரம் இன்ேித் njspTld; உனது அகவமழும் உண்ரமர ப் புகல்க!  
 
மற்ேெர் கூற்ரேச் வசெிமடுத் திடுக மதி ிைோ மந்ரத யரனும் 

பற்பை கரதகள் வகோண்டுளர் அதிகம் யபசுயெோர் மமரத ர் நீங்கிச் 

சற்றுநீ ெிைகு சோர்ந்திடும் யகடு சகைரும் நினக்குயமல் கீழோய் 

நிற்பர் நீ பிேயரோடுன்ரனவ ோப் பிடியைோ நிரைத்திடும் வெறுரமயும் து ரும்! 

 
உனதுநல் ெழிகள் வெற்ேிகள் நிரனந்து உெரகவகோள் வசய்வதோழில் சிேியத 

எனினும் நீ ஆர்ெம் வகோண்டரதச் வசய்க என்றுயம நிரை ினில் மோறும் 

நினவததிர் கோை நிதி து ெோகும் நீணிைம் சூழ்ச்சிகள் மைிந்த 

ெிரனவசேிந் துளதோல் வசய்வதோழில் தனியை யெண்டி  கெனத்ரதக் வகோள்க! 

 
எனினுமிவ்வுைகின் எழில்நைங் கோணோ திருந்திட யெண்டி  தில்ரை! 

நனியு ர் யநோக்ரகப் பைர்ெிரழந் திடுெர் நோனிைம் எங்கணும் ெோழ்ெின் 

தனியு ர் ெரீம் திகழ்ந்திடும் உந்தன் தனித்துெத் துடன்உை ெிடுக 

புரனயுறு வபோய்ரம அன்பிரனக் வகோள்யளல் புனிதநல் அன்பிரனப் பழிய ல். 

 
எழில்கரைந் துைர்ந்த இடத்திலும் அன்பு என்றுயம பசும்புல்ைோய் ெளரும் 

கழிந்திடும் கோைம் இளரமர  அதியை கெினுேக் கழித்தனு பெங்கள் 

உளத்தினிற் வகோள்க அரமதி ோய் திடுவமன் றுற்ேிடும் பல்ெரகத் துன்ப 

ெிரளவூகள் கண்டு ெழீ்ந்திடோ திருக்கும் ெறீுவகோள் மனத்துரன் ெளர்க்க! 
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துன்பி ல் எண்ணத் துழன்ேிட யெண்டோம் யதோன்ேிடு ப ம்பை உளத்துப் 

பின்னிடு தனிரம உணர்ெினில் யசோர்ெில் பிேந்திடும் ெோழ்வு ர் வநேிகள் 

ஒன்ேி  பண்பில் அரமதி ோய் ெோழ்க உைகத்தில் நீவ ோரு குழந்ரத  மின்னிடும் 

மீன்கள் மரங்கள்யபோல் உரிரம மிரகப்பட உனக்குமிங் குண்யட! 

 
அேிரெய ோ இரைய ோ புெிஅகம் திேந்து அருநைப் பண்பிரனக் கோட்டும் 

இரேபற்ேி எதரன எண்ணினும் அெனின் எழில்ெழி இரணந்திடு இரரச்சல் 

வசேிம க் கத்து ெோழ்ெியை துெளோச் சிந்ரதவகோள் சிரதந்துருக் குரைந்தும் 

நிரேவ ழில் உரடத்திப் புெிஉளம் மகிழ்க நினதகத் தின்பத்ரத ெிரழக! 

 

[Original of this poem is ‘Desiderata’, written by an American writer, Max Ehrmann, 

and was published  in 1927. ‘Desiderata’ means ‘things desired’. The poem is an 

inspiring reminder to strive for high ideals. Ganesalingam has given his Tamil version 

as  ‘tho;;Tau; rpe;jid’.] 
 

 

Desiderata 

 

GO PLACIDLY amid the noise and the haste, and  

Remember what peace there may be in silence. As far as possible,  

Without surrender, be on good terms with all persons. 

 

Speak your truth quietly and clearly; and listen to others,  

Even to the dull and the ignorant; they too have their story. 

 

Avoid loud and aggressive persons; they are vexatious to 

The spirit. If you compare yourself with others, you may 

Become vain or bitter, for always there will be greater and  

Lesser persons than yourself 

Enjoy your achievements as well as your plans.  
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Keep interested in your own career, however humble; it is a real  

Possession in the changing fortunes of time. 

Exercise caution in your business affairs, for the world is 

Full of trickery. But let this not blind you to what virtue there is; 

Many persons strive for high ideals,  

And everywhere life is full of heroism. 
 

Be yourself. Especially do not feign affection. Neither be  

Cynical about love; for in the face of all aridity and  

Disenchantment, it is as perennial as the grass. 
 

Take kindly the counsel of the years,  

Gracefully surrendering the things of youth. 
 

Nurture strength of spirit to shield you in sudden misfortune.  

But do not distress yourself with dark imaginings.  

Many fears are born of fatigue and loneliness. 
 

Beyond a wholesome discipline, be gentle with yourself.  

You are a child of the universe no less than the trees and  

The stars; you have a right to be here. 
 

And whether or not it is clear to you, no doubt the universe  

Is unfolding as it should. Therefore be at peace with God,  

Whatever you conceive Him to be. And whatever your  

Labors and aspirations, in the noisy confusion of life, keep  

Peace in your soul. With all its sham, drudgery and broken  

Dreams, it is still a beautiful world. Be cheerful. Strive to be  

Happy.                 

               By Max Ehrmann © 19 
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Is humane with us always in all situations? 

 

 

It was getting dark.  Someone was calling from behind the locked Iron 

Gate.  Wondering who it could be Sankar (S) came out.  An elderly 

person was standing behind the gate. The clothes wrinkled and with a 

small bag in his hand he appeared to have travelled some distance 

coming here.  Looking into a small piece of paper in his hands he 

enquired, “Isn’t this Sankaran, Number 8, Yogananda Street, my son?”  

“Yes, I am Sankaran and this is the address.  And you…” Sankar 

mumbled looking at this old man.  Slightly shivering and moistening his 

dry lips with the tongue he replied, handing over the letter, “Babu, I am 

your father’s friend.  I am coming from your village. Your father gave me 

this letter and advised that I seek help from you”. 

Taking that letter from him, exclaiming “father?” Sankar eagerly read 

that letter. “Dear Sankaran, blessings to you.  The person carrying this 

letter is my friend. His name is Ramayya.  Works hard. A few days ago, 

his only son died in an accident. He is running around seeking 

compensation.  That would help him and his wife to pull along with the 

other meagre income.  I am sending the police reports after the accident, 

the compensation affidavits given by the Travel Agents and other 

relevant papers. He was told that the final payment may be collected in 

the Head Office.  This is his first visit to Hyderabad and he is a stranger.  

I am hoping that you would be able to help him.  Take care of your 

health.  Visit us at your earliest convenience.  Your loving father”. 

Ramayyagaru was standing watching me. Sankar thought for a moment 

and invited him inside.  Giving him some water to drink, Sankar 

enquired, “Did you have anything to eat?”.   

He replied, “No, my son.  As the journey got delayed, I ate the two fruits 

that I brought with me.” Going inside Sankar prepared four dosas and 

served them with pickles.  Saying, “You please eat”, Sankar went out 

and made a couple of calls and returned.  

When Sankar returned, he found that the elderly man had finished the 

tiffin and was sitting with a few papers in his hand.  There was a photo 

of his deceased son.  The boy was handsome and young.  May be 22 

years.  My eyes moistened. “He is my only son.  Those who were born 

before him died due to various other causes. He was the only one we 
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had.  Maheshwaran was his name. He studied well and got a job.  

Assuring us that he will take care of us and we would get over all 

hardships he took up the job.  On the fateful day he was involved in a 

road accident while crossing the road. Died on the spot. Not wishing to 

take compensation in the name of the deceased son we were initially 

reluctant.  But day by day, I am becoming weak and my wife too is not 

doing well.  With your father’s insistence I came here. Saying my son 

will help, he sent me with this letter”, he concluded.  

“Fine. It’s late now. Take rest”.  Saying this Sankar too slept. Next 

morning, they got ready, had coffee at home and started. Finishing 

breakfast on the way, they reached the Office address mentioned in the 

documents. “Sankaran, I will take care of the rest.  You attend to your 

office work” said Ramayyagaru. Sankar said that he had taken leave for 

that day. Being with him Sankar got the compensation paid to him. 

“Thank you, dear son.  My wife is alone at home and I will go back 

home”, said the old man.   

Sankar offered to drop him at the bus-stand.  Sankar took him to the 

bus-stand, got him a ticket, and bought a few fruits to eat on the way. 

He said with joy in his eyes, he said, “Sankaranbabu, taking leave for 

my sake you helped me a lot.  Soon after going home I will narrate 

everything to your father and thank him too.” 

Smiling and holding his hands Sankar explained, “I am not your friend’s 

son Sankaran. I am Sankar. You came to the wrong address. That 

Sankaran’s house is another 2 km away.  You were already tired and I 

didn’t have the heart to tell you the truth.  I called the number in your 

letter and enquired.  His wife said that Sankaran had gone out of town 

on some work.  I called your friend and told him too.  He felt very sad.  

Once I assured him that I will take care he felt good.  The loss you have 

suffered is irreparable. But I felt that I should help you. That I did it 

gives me greatest pleasure.”  

As the bus moved, holding my hands Ramayya left with tears of 

gratitude in his eyes.  “God bless you, my child”, were his parting words.  

Sankar thought to himself, “That’s enough for me. My father passed 

away fifteen years earlier. Now looking at Ramayyagaru I felt my father 

has returned. Looking up at the sky I thought my father must be 

somewhere there. Dad, did you come in this form to check my progress 

in life!  Sending me a letter, were you testing me whether I would help 
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or not?  Born to a great father like you, as a son I have performed by 

duty.  Are you happy?”  Tears of joy flooded Sankar’s eyes. 

-Prof. K. Kalirajah 

 

கன்பரோெில் திருமுரே ெிழோ 
ஆஸ்தியரைி ோெின் தரைநகரோன கன்பரோெில் ெருடோந்தம் நரடவபறும் 
திருமுரே ெிழோ இம்முரே 23-02-2019-ல் மிக ெிமரிரச ோக நடந்யதேி து. இது 
ஒன்பதோெது ெிழோெோகும். 

சித்தோந்தரத்தினம் கைோநிதி க.கயணசைிங்கம் அெர்களோல் ‘திருெோசக ெிழோ’ என்ே 
வப ரில் ஆரம்பிக்கப்பட்ட இவ்ெிழோ மூன்ேோண்டுகளின் பின் ‘திருமுரே ெிழோ’ 
என்ே வப ரில் நரடவபற்று ெருகிேது. அெருக்கு உறுதுரண ோக திருமதி 
ய ோயகஸ்ெரி கயணசைிங்கமும் தன்னைமற்ே சிை ரசெ ஆர்ெைர்களும் 
பணிவசய்கின்ேனர். இெற்றுக்கு யமைோக இரே ருயள வபருந்துரண ோக 
இருக்கிேவதன்ேோல் அது மிரக ோகோது.  

கன்பரோ யமோசனிலுள்ள ‘ெிஷ்ணு சிெோ மந்திர்’ ஆை த்தில் நரடவபற்ே இவ்ெிழோ 
திருமதி ெோன்மதி இரத்தினயெல் அெர்களின் பஞ்சபுரோணத்துடன் வதோடங்கி து. 
இதன்பின் சரப ிலுள்ள அடி ோர்கள் அரனெரும் ஒன்று யசர்ந்து மோணிக்கெோசக 
சுெோமிகளின் சிெபுரோணத்ரத பக்திAடன் ஓதினோர்கள். வதோடர்ந்து ‘ஆை ம் 
வதோழுயெோம்’ ‘சிெ வபருமோனின் முத்வதோழில்’ என்ே தரைப்புக்களில் ய தோரன் 
மோதுரி ஆகி  மோணெரின் யபச்சுக்கள் இடம்வபற்ேன. 
கோனோமிர்த இரசப்பள்ளி மோணெர்களின் திருமுரே இரச பண்யணோடு 
பக்திர Aம் பரப்புெதோக அரமந்தது. இப்பள்ளி ின் ஆசிரிர  திருமதி 
தமிழ்ச்வசல்ெி ய ோகோனந்தம் அெர்களின் நற்பணி எல்ைோத் திருமுரே 
ெிழோகளிலும் இடம்வபறுெது குேிப்பிடத்தக்கது.   

           

கைோநிதி கயணசைிங்கம் அெர்கள் சிெபுரோணத்தில் கோணும் ‘வசோல்ைி  போட்டின் 
வபோருள் உணர்ந்து போடுெோர்’ என்னும் ெரி ில் ெரும் ‘போட்டின் வபோருள்’ என்னும் 
வதோடரரத் தரைப்போகக் வகோண்டு தனது தரைரம உரரர  நிகழ்த்தினோர். 



 
 

21 
 

திருமுரே என்னும் வபருங்கடைிைிருந்து முத்துப்யபோன்ே கருத்துக்கரள எடுத்து 
ஒவ்வெோரு ெருடமும் யபசுெது அெரின் ெழக்கம். இம்முரேயூம் அரதப்யபோையெ 
அெரின் யபச்சு அரமந்தது. குேிப்போகச் சிெபுரோணத்திலும் வபோதுெோகத் 
திருெோசகத்திலும் கோணும் ெிளங்க முடி ோத பை வசோற்களுக்கு எளிரம ோன 
ெிளக்கமளித்தோர். ‘முந்ரத ெிரன’ ‘போசமோம் பற்ேறுத்து’ ‘நிேங்கயளோர் 
ஐந்துரட ோய்’ யபோன்ே வதோடர்களுக்கு எெரும் ஏற்றுக் வகோள்ளத்தக்க ெிளக்கங்கள் 
அளிக்கப்பட்டன.  

வதோடர்ந்து சிறுெர்களின் ‘குருபக்தி’ என்ே நோடகம் நரடவபற்ேது. அப்பர் அடிகள் 
எனப் யபோற்ேப்படும் திருநோTக்கரசு நோ னோரிடம் அதீத அன்பு வகோண்டெர் அப்பூதி 
அடிகள். அெரின் ெடீ்டுக்கு அப்பர் ெந்த வபோழுது அெரின் மகன் அரெம் தீண்டி 
இேந்தரத அேிந்த அப்பர் சிெனருளின் துரண ோல் அெரன உ ிர் வபேச் 
வசய்தோர். நோடகத்தில் பங்யகற்ே சிறுெர்கள் அற்புதமோக நடித்து அரனெரின் 
போரோட்ரடப் வபற்ேனர். கனடோ ரசெசித்தோந்த மன்ேத்திடமிருந்து வபற்ே 
நோடகத்தின் கரத ெசனம் சிேப்போக இருந்தது. ெழக்கம் யபோல் இந்த ஆண்டும் 
திருமதி ய ோயகஸ்ெரி கயணசைிங்கம் அெர்கள் நோடகத்ரதப் பழக்கி 
யமரடய ற்ேினோர். 
சிட்னி ிைிருந்து ெருரக தந்த பிரதம யபச்சோளரோன ெழக்கேிஞர் திரு ப. 
ஸ்ரீஸ்கந்ததோஸ் அெர்கள் ‘திருமந்திரம் கோட்டும் ெழி’ என்ே வபோருளில் சிேந்தவதோரு 
உரர ஆற்ேினோர். திருமந்திரத்திலுள்ள ‘மரத்ரத மரேத்தது மோமத  ோரன’ 
‘இடப்பக்கம் வநோந்தவதன்ேோர்’ யபோன்ே பைரேிந்த போடல்கரள  நரகச்சுரெAடன் 
ெிளக்கிப் யபசி ரத அரனெரும் போரோட்டினர். கம்பரோமோ ணம், சிைப்பதிகோரம் 
யபோன்ே இைக்கி  நூல்களிலுள்ள பை போடல்கரள எடுத்துக்கோட்டிப் யபசி து 
சரபய ோரர மிகவும் மகிழரெத்தது. 
வதோடர்ந்து பல்ரெத்தி ர் கைோநிதி அபிரோமி ய ோகநோதனின் மோணெிகள் ‘திருெிழோ’ 
என்று நல்ைவதோரு நோட்டி  நடனத்ரத ெழங்கினோர்கள். முதைில் பின்னணி ில்  
ஆடும்வபருமோன் நிற்க அெனின் யதோற்ேத்ரத ெிளக்கும் ‘குனித்த புருெமும் 
வகோவ்ரெச் வசவ்ெோ ில் குமிண் சிரிப்பும்’ என்ே அழகி  யதெோரப் போடலுக்கு 
சிறுமிகள் ஆடி பின் நடரோசரரத் தூக்கி  ெண்ணம் மல்ைோரி இரோக இரசக்கு ஏற்ப 
ஆடி சுெோமி ஊர்ெைம் ெருெரத எம் கண்முன் வகோண்டுெந்தோர்கள். பக்திப் 
பரெசமூட்டும் இந் நிகழ்சி எல்யைோருரட  போரோட்ரடயும் வபற்ேது.  
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கைோநிதி க. வை சிங்கம் அெர்கள் ெிழோ நிகழ்ச்சிகரள அழகுே அேிமுகம் வசய்தோர். 
ரெத்தி  கைோநிதி பிரணென் அெர்கள் நன்ேியுரர ெழங்கினோர். திருமதி உத்தரர 
ெிக்கியனஸ்ெரன் அெர்களின் யதெோரத்துடன் ெிழோ இனிது நிரேவு வபற்ேது. 
எல்யைோருக்கும் இரவு உணவு ெழங்கப்பட்டது.  

                                - திருமதி அனிதோ வை சிங்கம் 

 

 

Fluvax ம ்றும் வயதொனவர ்ளு ் ொன தடுப்பூசி ள் 

Influenza அல்லது  ொய்  ்ல் மூ ்கு, கதொண்கை ம ்றும் சில றநரங் ளில் 

நுகரயீரகல பொதி ்கும் ஒரு கவரஸ் கிருமியினொல் ஏ ்படுகி து ‘இது 

ஒருவரில் இருந்து ம ் வரு ்கு இருமல், தும்மல், கநருங்கிய கதொைரப்ு, முத்தம் 

ம ்றும் உணவு, பொனங் ள் பகிரந்்துக ொள்வதன் மூலம் எளிதில் பரவுகி து. 

Flu ஆனது  ொய்  ்ல், தகலவலி, ற ொரவ்ு ம ்றும் தக  வலி ள் றபொன்  

அறிகுறி ளுைன் திடீகரன ஆரம்பி ் லொம். வயதொனவர ்ள் குைப்பத்கத      

(confusion)  ந்தி ்  றநரிைலொம். பிள்கள ளும் வயிறு  ரியில்லொமல் எரி  ்ல் 

அகையலொம். றநொய் ் ொன அறிகுறி ள் ஒரு வொரம் அல்லது அத ்கு றமலொ  

நீடி ்கும். இது றமொ மொ  இரு ்கும் றபொது அது நிறமொனியொகவ ஏ ்படுத்தும் 

ம ்றும் மருத்துவமகனயில் அனுமதி ் ப்படுவதும், சில றநரங் ளில் 

மரணத்கதயும் ஏ ்படுதத்ும். 

றநொய் தடுப்பூசியொனது றநொகய தடுப்பகத ் ொண மி   ்சி ந்த வழியொகும். 

 ொய்  ்லில் இருந்து உங் கள பொது ொ ் , நீங் ள் ஒவ்கவொரு ஆண்டும் 

தடுப்பூசி கப  றவண்டும். Influenza கவரஸ் எப்கபொழுதும் மொ லொம், அதனொல் 

 ொய்  ்ல் தடுப்பூசி கூை மொறிவிடும். 

 ொய்  ்ல் தடுப்பூசி க ொடு ் ப்பை்ை முதல் மூன்று முதல் நொன்கு 

மொதங் ளு ்குள் கபரும்பொலொன பொது ொப்கப அளி ்கி து என்பத ் ொன 

 ொன்று ள் உள்ளன. ஏப்ரல் முதல் தடுப்பூசி கபறுவது, ஆஸ்திறரலியொவின் 

கபரும்பொலொன பகுதி ளில் ஜூன் முதல் க ப்ைம்பர ் வகரயிலொன உ  ் 

 ொய்  ்லு ்கு முன்பொ  உங் கள பொது ொ ்கும். எல்லொ 

ஆஸ்திறரலியர ்ளு ்கும் 6 மொதங் ள் ம ்றும் அத ்கு றமல்  ொய்  ்ல் 

தடுப்பூசி பரிந்துகர ் ப்படுகி து.  ொய்  ்ல் தடுப்பூசி கபறும் முன், உங் ள் 

தடுப்பூசி வைங்குநர ்உங் ள் வயகத அல்லது உங் ள் குைந்கதயின் வயகத 

அறியை்டும். நீங் ள் கபறும்  ொய்  ்ல் தடுப்பூசி உங் ள் வயகத கபொறுதத்து 

Flu தடுப்பூசி எந்த றநரடி கவரகஸயும் க ொண்டிரு ் ொது, எனறவ நீங் ள் 

தடுப்பூசியில் இருந்து  ொய்  ்கலப் கப  முடியொது, அதொவது  ொய்  ்ல் 

தடுப்பூசி கவரஸ் உங் ளு ்கு  ொய்  ்கல ் க ொடு ் ொது என்பதொகும். 
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பின்வரும் கவரஸ் ள் ஆஸ்திறரலிய பருவ ொல  ொய்  ்ல் தடுப்பூசி ளில் 2019 

இல் ற ர ்் ப்பை்டுள்ளன 

றதசிய றநொய்த்தடுப்பு நி ை் ச்ித்திை்ைத்தின் கீை் இலவ   ொய்  ்ல் தடுப்பு 

தடுப்பூசி 65 வயதி ்கும் றம ்பை்றைொர,்  ரப்்பிணி கபண் ள், பைங்குடியினர ்

ம ்றும் Torres Strait Islanders (ஆறு மொத வயது ்கு றம ்பை்றைொர)் ம ்றும் ஆறு 

மொத வயது ்கு றம ்பை்டு சிலகுறிப்பிை்ை றநொயினொல் பொதி ் ப்படும் 

கபொழுதும் அவர ்ள் தகுதியகையவர ்ள் ஆவொர ்ள். 

நீங் ள்  ொய்  ்ல் தடுப்பூசி உங் ள் குடும்ப மருத்துவர,்  மூ  சு ொதொர 

கிளினி ்கு ள், பைங்குடியினர ் மருத்துவ ற கவ ள் றபொன்  இைங் ளில் 

கப லொம் 

உங் ள் பிள்களயின் வயது ஆறு மொதங் ளு ்கு றமலொ வும் ஒன்பது 

வருைங் ளு ்கு குக வொ வும் இருந்து,  ொய்  ்ல் தடுப்பூசி முன்னர ்

ஒருறபொதும் றபொைொமல் இருந்திருந்தொல், இரண்டு  ொய்  ்ல் தடுப்பூசி ள் 

குக ந்தபை் ம் 4 வொரங் ள் இகைகவளியில் றபொைப்பைறவண்டும். அதன் பின் 

ஒவ்கவொரு வருைமும் ஒரு  ொய்  ்ல் தடுப்பு ஊசி மருந்து றபொதுமொனது. 

 ொய்  ்ல் தடுப்பூசி ஒரு சில நொை் ளு ்குள் சில ப ்  விகளவு கள ஏ ் 

படுத்தலொம். இதில் ஊசி றபொை்ை இைதத்ில் சிவத்தல், வீ ் ம் வருதல், தக  

வலி ள் ம ்றும் குக ந்த  ொய்  ்ல் ஆகியகவ அைங்கும். இந்த ப ்  

விகளவு ள் வை ் மொ  றல ொனகவ ம ்றும் எந்த சிகி க் யும் இன்றி ஒரு 

சில நொை் ளு ்குள் மொறிவிடும். 

முந்கதய தடுப்பூசி றபொை்ை றபொது அல்லது முைக்ை உண்ைகபொழுது   தீவிர 

ஒவ்வொகம எதிரவ்ிகளவு ஏ ்பை்டிருந்தொல், நீங் ள் உங் ள் கவத்தியருைன் 

 லந்துகரயொைல் றவண்டும். 

 

காய்சச்ல் பரவுவதை நிறுை்ை மற்ற வழிகள்: 

உணகவ ் க யொளுவத ்கு முன்பும் ற ொப்பு ம ்றும் தண்ணீருைன் உங் ள் 

க  கள  ழுவ றவண்டும்.  

இருமும் றபொது வொகய க யினொல் அல்லது Tissue வினொல் மூடி மக  ் வும். 

பின்னர ்   திசு ் கள தூ ்கி எறிந்துவிை்டு உைனடியொ  க கய  ்

சுத்தப்படுத்தி ் க ொள்ளுங் ள். 

நீங் ள் றநொய்வொய்ப்பை்டிரு ்கும்றபொது வீை்டில் தங்கியிருங் ள் 

 

நிமமானியா ைடுப்பூசி 

நுகரயீரல் நிறமொனியொ ஒரு குளிர ்அல்லது  ொய்  ்ல் அல்ல. இது Streptococcus 

peumoniae ஏ ்படுகின்  ஒரு தீவிர நுகரயீரல் கதொ ்று றநொய் ஆகும். 



 
 

24 
 

 ொ ்றில் பொதி ் ப்பை்ை துளி ளொல் பொ ்டீரியொ பரவும். வயது கூடுகின்  

கபொழுது பொதி ் ப்படும் ஆபத்தும் அதி ரி ்கி து. 65 வயது ்கு றமை்பை்றைொர ்

இதனொல் அதி மொ  பொதி ் ப்படுகின் னர ்

றநொய் ் ொன அறிகுறி ளொ     ொய்  ்ல், இருமல் ம ்றும் சுவொசிப்பதில் சிரமம் 

ஏ ்பைலொம். இது பல வொரங் ளு ்கும் நீடி ் லொம்.  டுகமயொன 

 ந்தரப்்பங் ளில் அது உயிரு ்கு அ ச்ுறுத்தலொ  இரு ் லொம். 

நுகரயீரல் நிறமொனியொவின்ஆபத்கத குக  ்  புக பிடிப்பகத நிறுதத்ுதல்   

, Alcohol குடித்தகல குக தல் அல்லது நிறுதத்ுதல், ஆறரொ ்கியமொன உணவு 

ம ்றும் உை ்பயி ்சி ஆகியவ ்க  றம ்க ொள்ளுதல் றவண்டும். 

நீரிழிவு, நீண்ை ொல நுகரயீரல், இதயம், சிறுநீர  ம ்றும்  ல்லீரல் 

றநொய் ள்க ொண்ைவர ்ளு ்கும், 65 வயது ம ்றும் அத ்கு றம ்பை்ை 

வயதுகைய அகனவரு ்கும் றதசிய றநொய்தத்டுப்பு திை்ைத்தின் கீை் 

இலவ மொ  நிறமொனியொ தடுப்பூசி வைங் ப்படும். இது ஒவ்கவொரு 5 

வருைங் ளு ்கு ஒரு முக  வைங் ப்பைலொம். (www.shingles.com.au ஐப் 

பொரக்வயிைவும்) 

 

Shingles 

Shingles றநொய்யொனது எந்த றநரத்திலும் எதிரப்ொரொமல் ஏ ்பைலொம். வொை்நொளில் 

3 றபரில் ஒருவரு ்கு இது ஏ ்படும். 70 வயதி ்கு றம ்பை்றைொரில் இது அதி  

அளவில்  ொணப்படுகின் து அத்துைன் இதனொல் வரும் பொதிப்பும் 

அதி அளவில்  ொணப்படுகின் து. 

Shingles தீவிரமொ  இரு ் லொம். இது சில மொதங் ள் ம ்றும் ஆண்டு ள் கூை 

நீடி ் லொம். இதன் றபொது நரம்பில் வலி   ஏ ்பைலொம். வலி மிகுந்த எரியும் 

தன்கம உகையதொ  இரு ் லொம். வலி உங் ள் தூ ் த்கதயும் அன் ொை 

வொை் ்க கயயும் பொதி ்  ்கூடும் 

இது  ண்ணில் ஏ ்பை்ைொல்  ண்ணின் பொரக்வகய பொதி ்  ்கூடும்.  

றதசிய றநொய்தத்டுப்பு திை்ைத்தின் கீை் இலவ மொ  shingles தடுப்பூசி 70-79 

வயதுகையவர ்ளு ்கு வைங் ப்படுகின் து. 

 

                        தவை்திய கலாநிதி - பரன் சிைம்பரகுமார். 
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Fluvax and other vaccination in elderly 
 

Influenza or flu is caused by a virus that can infect your nose, throat 

and sometimes lungs. It spreads easily from person to person through 

coughing, sneezing and close contact, such as kissing and sharing food 

and drinks 

Influenza symptoms such as fever, headache, tiredness and muscle 

aches can start suddenly. Elderly people might also experience 

confusion and children might also get irritable and an upset stomach. 

Symptoms can last for a week or more. When it gets worsen it can cause 

pneumonia and can lead to hospitalisation, and sometimes death 

Vaccination is the most effective way to prevent disease. To protect 

yourself from influenza, you should get vaccinated every year. The 

influenza virus is always changing so the influenza vaccine changes too. 

There is emerging evidence that the influenza vaccine gives the most 

protection within the first three to four months after it is given. Getting 

the vaccine from April will protect you before the peak flu period, from 

around June to September, in most parts of Australia.  It is 

recommended as influenza vaccination for all Australian 6 months of 

age and over. Let your immunisation provider know your age or the age 

of your child before getting the influenza vaccine. The brand of influenza 

vaccine you get depends on your age. 

Flu Vaccination like a seat belt, you never know when you will need it. 

So do not knock the flu shot. Flu vaccination is your best defence 

against the flu. The influenza vaccine does not contain any live virus, 

so you cannot get influenza from the vaccine, that means the virus in 

the flu vaccine will nerve give you flu. 

The following strains are included in Australian seasonal influenza 

vaccines in 2019. 

an A/Michigan /45/2015( HIN1)pdm09-like virus 

an A/Switzerland/8060/2017(H3N2)-like virus 

a B/Phuket/3073/2013-like virus ( B/Yamagata/16/88 lineage) 

a B/Colorado/06/2017-like virus ( B/Victoria/2/87 lineage) 

 

The free influenza vaccine under the National Immunisation Program is 

eligible for  People 65 years and over, pregnant woman, Aboriginal and 
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Torres Strait Islanders (free from six months of age )and anyone who is 

six months of age and over  with some existing medical conditions.  

You can get the influenza vaccine from your family doctor, community 

health clinics, Aboriginal Medical Services, and others 

If your child is aged six months to less than nine years and has never 

had the influenza vaccine before, it is recommended as two doses of 

influenza vaccine, shoulder be given at least 4 weeks apart in the first 

year they receive the vaccine. After that only one influenza vaccine dose 

is needed each year. 

Some people might experience side effects within one to two days after 

influenza vaccination. These include soreness, redness, discomfort and 

swelling at the injection site, tiredness, muscle aches and low fever. 

These side effects are usually mild and go away within a few days 

without any treatment 

It is safe for people with an egg allergy to have influenza vaccines, but 

if you have a serious allergic reaction during previous vaccination or to 

egg, you should discuss with health provider regarding this. 

Other ways to stop the spread of influenza:  

     Washing your hands regularly preferably with soap and water 

before and after contact with others, and before handling food. 

Alternatively, use alcohol-based hand rub. 

     Covering your nose and mouth with tissues or your elbow when 

you sneeze or cough.  Make sure you throw tissues away and 

perform hand hygiene immediately afterwards.  

Not sharing personal items such as cups, plates and cutlery. 

 

Staying at home when you are sick 

 

Pneumonia Vaccination 

Pneumococcal pneumonia is not just a cold or flu. It is a serious lung 

infection caused by Streptococcus peumoniae. 

Bacteria can be spread through infected droplets in the air. The risk is 

increases with age. All the people 65 years and over, and people with 

certain underlying medical conditions are at increased risk of 

contracting pneumococcal disease. 
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Symptoms can include fever, coughing and difficulty breathing and can 

last for weeks or longer. In severe cases it can be life threatening. 

The risk of pneumococcal pneumonia can be reduced by Stopping 

smoking, reducing alcohol intake, healthy diet and exercise.  

The free pneumonia vaccine under the National Immunisation Program 

is eligible for all people aged 65 years and older and people with specific 

underlying medical condition like diabetes, chronic lung, heart, kidney 

and liver diseases,  and impaired immunity related conditions. It can be 

given every 5 years. 

 

For more information, visit www.pneumorisk.com.au 

 

Shingles 

Shingles is unpredictable and can strike at any time.1 in 3 people may 

develop shingles in their life time. The risk of developing singles and 

related complications increases over the age of 70.  

Shingles can be serious. it could lead to server nerve pain that can last 

for months, even years. Pain can be excruciating and has been 

described as burning or stabbing in nature. Pain can disrupt your sleep 

and everyday life 

It can also cause other complications like scarring and vision loss if rash 

involves the eye. 

The free shingle vaccine under the National Immunisation Program is 

eligible for those between 70-79 years of age. 

More information- Visit www.shingles.com.au 

 

 

Dr. Paran – Sithamparakumar 

 

உறவுப் பாலங்கள் 
அவ ர அவ ரமொ  தொன் றவகல க ய்யும்  ொரியொலய ்  ை்டிைத்தின் சுைல் 

 தவு ளின் வழியொ  கவளிறயறினொள் மிதூரொ என்கின்  மிதூரொலினி.இைது 

றதொளில் அவளது க ப்கப வலது க யில் அவள் அன்று மத்தியொன 

http://www.pneumorisk.com.au/
http://www.shingles.com.au/
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இகைறவகளயின் றபொது  ொன்பரொ சிைட்ியில் உள்ள coles ல் வொங்கிய சில 

 ொமொன் ள் இைதுக கய திருப்பி றநரதக்தப் பொரத்்தொள் மொகல 5.05 இன்னும் 

5 நிமிைங் ளில் அவள் றபொ  றவண்டிய பஸ் சிை்டி பஸ் தரிப்பு நிகலயத்தில் 

இருந்து  கிளம்ப இருப்பதொல் அவள் விகரவொ  எை்டி நைந்தொள். 

அவள் பஸ் தரிப்பு நிகலயத்கத கநருங்கும் றபொது அவளது பஸ் அங்ற  

தரிப்பிைத்தில் நின் து பயணி ள் பலர ் ஏ ் னறவ உள்றள இருந்தொர ்ள், 

மிதூரொவும் உள்றள ஏறி அமரந்்தொள்.  மிதூரொவின் இைத்தி ்குப் றபொ  30-35 

நிமிைங் ள் எடு ்கும் எனறவ வை ் மொ  அவள் புத்த ம் வொசிப்பொள் அல்லது 

தன ்குப் பிடிதத்  ரந்ொை   ங்கீதம் ஒன்க  க தக்தொகலறபசியில் ற ை்ைபடி 

பயணிப்பொள். ஆனொல் அன்று அவள் அதி மொன றவகலப்பழுவினொல் மி வும் 

 களத்திருந்தொள். அவள் றவகல க ய்யும் ப்ரொகஜ ்ை்  ம்பந்தமொன பல 

ைொ ்குகமண்ை்ஸ் அன்று முடி ்  றவண்டி இருந்தது.  அத்துைன் அவளது மன 

நிகலயும்  ரியில்கல, அன்று மதிய இகைறவகளயின் றபொது அவளின் 

 ணவன் முகுந்தனிைமிருந்து வந்த கதொகலறபசிறய அவளது மனநிகல ்கு 

 ொரணம். 

திங் ள் கிைகம  ொன்பரொ றை லீவு என்பதினொல் தீடீகரன முகுந்தன் தனது 

தொயொகரப் பொர ்்  எல்றலொருமொ  கமல்கபரன்் றபொ  றவண்டும் என்று 

க ொல்லியிருந்தொன்.  அந்த வொரம் முழு ்   ொரியொலயத்தில் றவகலப் பழு மி  

அதி மொ  இருந்ததொல் மிதூரொ இந்த 3 நொை் ள் விடுமுக கய மி வும் 

எதிரப்ொரத்்து  ொத்திருந்தொள்.   அத்துைன் அவளு ்கு பிள்கள ள் வொர இறுதி 

நொை் ளில் நகைகபறுகின்  பொை்டு, தமிை் வகுப்பு கள தவ  விடுவதில் 

விருப்பமில்கல. மிதூரொ முகுந்தன் தம்பதி ளு ்கு வதனி, நிரம்லன் என ஒரு 

கபண்ணும் ஒரு ஆணும். மூதத்வள் வதனி   15 வயது, அடுத்தவன் நிரம்லனு ்கு 

வயது13. 

பஸ்சில்  ொய்ந்து அமரந்்தவள்  ண் கள மூடினொள். அவளு ்கு ஏறனொ 

தந்கதயின் நிகனவு தொன் வந்தது அவகரப் பொரத்்து ஏழு வருைங் ளொகி 

விை்ைன. ஏழு வருைத்தி ்கு முன்னர ்அவளின் தொயொரின் மரண  ைங்கி ்கு 

அவள் மொத்திரம் யொை்ப்பொணம் றபொய் வந்தொள். அவளது தந்கத 

யொை்ப்பொணத்தில் அவளது அ ் ொவுைன் இரு ்கின் ொர.் அவள்  ைந்த மூன்று, 

நொன்கு வருைங் ளொ ப் றபொ  முய ்சிதத்ொள் ஆனொல் ஒவ்கவொரு முக யும் 

ஏதொவது றவகல மொ ் ம், புது வீடு வொங்குதல், என   தைங் ல் ள் வந்துவிடும். 
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அவளு ்கு தன் பிள்கள ளு ்கு தன் தந்கதகய ்  ொை்ை றவண்டும் என்று 

நீண்ை ஆக . பிள்கள ள் நொன்கு, இரண்டு வயதொ  இரு ்கும் றபொது 

இலங்க  ்குப் றபொனொர ்ள் ஆனொல் நொை்டின் நிகலகம  ொரணமொ  

அவர ்ள் யொை்ப்பொணம் பிள்கள ளுைன் பிரயொணம் க ய்வகத அவள் 

தந்கத விரும்பவில்கல எனறவ அப்பொவும், அம்மொவும் அ ் ொவுைன் க ொழும்பு 

வந்து அவர ்களப் பொரத்்தொர ்ள்.  

பஸ்சில் இ ங்கி வீை்டி ்குப் றபொகும்றபொது முகுந்தன் றவகல ்குப் றபொை்ை 

உடுப்புைறனறய முன்னொல் றதொை்ைத்தி ்கு தண்ணீர ்

விை்டு ்க ொண்டிருந்தொன். அவகள ்  ண்ைவுைன் நொங் ள் நொகள ் ொகல 6 

மணி ்கு கவளி ்கிடுவம். பிள்கள ள் உள்றள ற ொம்ஒர ்் க ய்து 

க ொண்டிரு ்கி ொர ்ள். உம ்கும் றதனீர ்றபொை்டு கவத்திரு ்கின்ற ன்.  இரவு 

 ொப்பொடு கலை் ஆ  எதொவது க ய்யும் இரறவ எல்லொரும் 2 நொை் ளு ்கு 

றதகவயொனவ ்க  ப ் பண்ணி கவயுங்ற ொ. 

மிதூரொ பதில் ஏதும் கூ ொது, இப்ப றமல்கபரன்் றபொ  என்ன அவ ரம் வீக ன்ை் 

வீை்டில் இருந்துகரஸ்ை் எடுப்பம் என் ொல் இந்த வீை்டில் ஒன்றும் முடியொது என்று 

முணு முணுத்த படி உள்றள க ன் ொள. 

மறுநொள்  ொரினுள் மிதூரொ அதி ம் றப வில்கல பிள்கள ள்தொன் 

தந்கதயிைம் கமல்கபரன்ில் தொங் ள் எப்படி கபொழுது றபொ ் லொம் என்று 

 கதத்த படி வந்தொர ்ள்.  முகுந்தன் அவகள உ ் ொ ப்படுத்த எவ்வளறவொ 

முயன்றும் அவளொல் எறனொ உ ் ொ மொ  பயணி ்  முடியவில்கல.  

மிதூரொ Qhapw;W fpoik தனது நண்பியுைன் ஷொப்பிங் றபொவதொ  பிளொன் 

பண்ணியிருந்தொள் அவளுகைய பிளொனில் தகை ஏ ்பை்ைகதயும் அவளொல் 

தொங்  முடியொமல் இருந்தது 

இப்படித்தொன் முகுந்தன் அம்மொகவ  ொை்டி அடி ் டி கமல்கபரன்் 

கவளி ்கிைட்ுவிடுவொர.்  கமல்கபரன்ில் முகுந்தனின் தொயொர ் முகுந்தனின் 

தங்க  வ ந்தொவின் குடும்பதத்ுைன் இரு ்கின் ொர.் சில வருைங் ளு ்கு 

முன்புவகர மொமியொர ் ொன்பரொ வந்து அவர ்ளுைன் 3 அல்லது 4 மொதங் ள் 

இருந்துவிை்டுப் றபொவொர.் த ்றபொது அவரினொல் அதி  தூரம் பயணம் க ய்ய 

முடிவதில்கல. 
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மதியம் 1.30 மணியளவில் அவர ்ள் வ ந்தொவின் வீைக்ை அகைந்தொர ்ள். 

வ ந்தொ வொ லு ்கு ஓடி வந்து வரறவ ் ொள் மிதூரொவின் கப கள அவறள 

உள்றள எடுத்து க ன்று அவர ்ளு ்கு என ஒது ் ப்பை்ை அக யினுள் 

கவத்தொள். மொமியொரும், வ ந்தொவின்  ணவரும், பிள்கள ளும் பரஸ்பரம் 

எல்றலொகரயும் சு ம் வி ொரித்து வரறவ ் ொர ்ள்.  

வ ந்தொ தனது தகமயனு ்கு பிடித்த  றி ளுைன் மத்தியொன  ்  ொப்பொடு 

தயொரித்திருந்தொள். மத்தியொன  ்  ொப்பொை்டின் பின்னர ் மிதூரொ தன ்கு 

 களப்பொ  இரு ்கின் து என்று தமது அக யினுள் க ன்று  ை்டிலில் தொன் 

க ொண்டு வந்த ஒரு புத்த த்கத வொசிதத்படி படுதத்ொள்.  ம ்  எல்றலொரும் 

றபமிலி ரூமில் இருந்து  கதத்து ் க ொண்டிருந்தொர ்ள். 

என்னப்பொ நல்லொ நித்திகரயொய் றபொனீறரொ என்  முகுந்தனின் குரல் ற ை்டு 

 ண் விழித்தவள் திரும்பி றநரத்கதப் பொரத்்தொள் பி ்ப ல் 4.30. தொன் 

வசித்து ்க ொண்டிருந்தவள் அப்படிறய தூங்கி விை்ைகத உணரந்்த மிதூரொ 

எழும்பி மு ம்  ழுவி, தகலகய சீவி ்க ொண்டு கவளிறய வந்தொள். 

 ொலில் அவளின் பிள்கள ள் வ ந்தொவின் பிள்கள ளுைன் தமிழிறல 

 கதத்தபடி விகளயொடி ் க ொண்டிருந்தொர ்ள். றமக யிறல சுை  ் சுை 

வகையும் றதநீரும் இருந்தன.  அவகள ்  ண்ைவுைன் முகுந்தனின் தொய் 

வொரும் பிள்கள வந்த  கள அதுதொன் க ொஞ் ம் நித்திகரயொப் றபொனீர ்றபொல 

வகைகய  ொப்பிைட்ு றதத்தண்ணிகயயும் குடியும் என்று உப ரித்தொள்.  

அவள் தனது பிள்கள கள ஆ  ்ரியத்துைன் பொரத்்தொள். தொன் எவ்வளவு 

க ொன்னொலும் தங் ளு ்குள் தமிழில்  கத ் ொத பிள்கள ள் இப்றபொது 

வ ந்தொவின் பிள்கள ளுைன் தமிழில் றபசி 

விகளயொடி ்க ொண்டிருந்தொர ்ள்.   

வ ந்தொவின்  ணவர ்அவள் அப்படிப் பொரப்்பகதப் பொரத்்து என்ன அண்ணி 

அப்படி பொர ்்கிறீர ்ள் நொன் தொன் அவர ்கள தமிழில்  கத ்   ்க ொன்றனன் 

அப்படி அவர ்ள் ஆங்கிலம்  லவொத தமிழில்  கதத்தொல் என்று இரவு இங்ற  

கமல்கபரன்ில் நை ்கும் வொன றவடி ்க  நி ை் ச்ி ்கு அகைத்துப் 

றபொவதொ   ்க ொன்றனன். 

அப்றபொது வ ந்தொ “அண்ணி நீங் ளும் அண்ணொவும் கூை றபொய் வொருங்ற ொ 

நொன் அம்மொவு ்கு துகணயொ  இரு ்கின்ற ன்” என் ொள். முகுந்தன் "இல்கல 
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வ ந்தொ நொன் அம்மொவுைன் இரு ்கின்ற ன் நீர ் அண்ணிகயயும் 

கூை்டி ்க ொண்டு றபொம்.  வ ந்தொ "அப்ப  ரி அண்ணொ, அண்ணி வொங்ற ொ 

றபொயிை்டு வருவம் இரவு  ொப்பொடு எல்லொம் நொன் தயொரிதத்ு விை்றைன். 

வ ந்தொவின் பிள்கள ள் "ஓம் ஓம் மொமியும் எங் ளுைன் வொன றவடி ்க  

பொர ்்  வர றவண்டும்" என்று ற ொரஸ் பொடினொர ்ள்.  

முகுந்தனின் தொயொர ் "ஓம் பிள்கள வந்தனீர ்பிள்கள ள் ஆக ப்படுகினம் 

றபொய் பொரத்்து ்க ொண்டு வொருங்ற ொ" 

முகுந்தனின் தொயினதும் தங்க  குடும்பத்தினரினதும் உப ரிப்கபயும் 

அவர ்ள் தன் றமல் கவத்திரு ்கும் பொ த்கதயும்  வனிதத் மிதூரொவி ்கு 

தொன் கமல்கபரன்் வர விரும்பொது முகுந்தனிைம்  ஞ் லப் பை்ைது அவளின் 

மனதி ்கு கூ  ்மொ ப் பை்ைது. 

மூன் ொம் நொள்  ொகலயில் அவர ்ள்  ொன்கபரொவி ்கு பு ப்படும்றபொது 

மிதூரொ அவர ்ளின் வீைட்ு றதொை்ைத்தில் விகளந்த பயத்தங் ொய்,  த்தரி, 

கவண்டி, ப க் மிள ொய் என  ொய் றி ள் ஒரு கூகை நிக ய  ொரில் 

க ொண்டு வந்து கவத்தொள். அதத்ுைன் பிள்கள ளு ்குப் பிடி ்கும் என்று 

அ ச்ுப் பல ொரம், முறு ்கும் கப ளில் இருந்தன. 

மொமியொர ் அவகள ்  ை்டி அகணத்து நீங் ள் எல்லொரும் வந்தது என ்கு 

மி வும்  ந்றதொஷம். வருத்தமும் கூடி ்க ொண்டு றபொகுது இன்னும் எவ்வளவு 

 ொலம் இப்படி இருப்பொறனொ கதரியொது என் ொர.் 

இரண்டு நொை் ளின் பின்னர ்றவகலயொல் வந்த முகுந்தன் இரவு  ் ொப்பொை்டின் 

றபொது பிள்கள களப் பொரத்்து நொங் ள் எல்லொரும் உங் ள் பொை்ைொகவப் 

பொர ்்  அடுத்த விடுமுக  ்கு இலங்க  ்குப் றபொகின்ற ொம் என் வன் 

மிதூரொவிைம் நொன் டி ்க ை்ஸ் எல்லொம் வி ொரித்து விை்றைன் நீர ்ஒரு மொதம் 

லீவு எடும் என ்கு இரண்டு வொரங் ள் எடு ் லொம்.  எனறவ நொங் ள் 

எல்லொரும்ஒன் ொ ப் றபொய் நொன் முதலில் திரும்பி விடுறவன். உம்முகைய 

லீகவ நொகள ்கு பு ் பண்ணிய பின் நொன் டி ்க ை்கஸ உறுதிப்படுத்து 

கின்ற ன் என் ொன். 

மிதூரொ பதில் ஏதும் றப ொது தன்  ணவகர அன்பு ததும்பும்  ண் ளுைன் 

பொரத்்தொள். தனது நீண்ை நொள் ஆக  விகரவில் நிக றவ ப் றபொய்வகத 
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இைட்ு அவள் மனது கபரும் மகிை் ச்ி க ொண்ைது. பிள்கள ளும் கூை 

மகிை் ச்ியில் ஆரப்்பரித்தொர ்ள்.  நிரம்லன் "அம்மொ என ்கும் பொை்ைொகவயும் 

ம ்  க ொந்த ் ொரர ்களயும் பொர ்்  ஆக யொ  உள்ளது". மிதூரொ 

சிரித்தபடி ம கன அகணத்து ்க ொண்ைொள். 

      Mf;fk; :- மதி

gaw;wk; gyfhuk; 

 

 

 

 

 

 

 

யதரெ ோன வபோருட்கள் 

1 கப் gaw;wk; மோ     10 ஏைக்கோய் 

1 கப் சிெப்பு அரிசி மோ    10-15 மிளகு 

1 கப் வெள்ரள அரிசி மோ    சிேிதளவு உப்பு 

2 கப் யதங்கோய் பூ   3 கப் சீனி                 
(2 fg; DARK SUGAR, 1 fg; WHITE SUGAR ) 
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வசய்முரே: 

 யதங்கோய் பூரெப் வபோன்னிேமோக ெறுத்து எடுக்கவும். 
 

 ப த்தம் மோ அரிசி மோ இரண்ரடயும் யசர்த்து ெறுக்கவும். 
 

 ெறுத்த பின் அதனுடன் சிேிதளவு உப்பு, சீனி, ெறுத்து வபோடித்த ஏைக்கோய் 
மிளகு தூள் மற்றும் வபோன்னிேமோக ெறுத்த யதங்கோய் பூ ஆகி ெற்ரே 
நன்கு கைந்த பின் அடுப்பிைிருந்து இேக்கவும். 
 

 இளஞ்சூட்டு நீரர வகோஞ்சம் வகோஞ்சமோக வதளித்து எல்ைோெற்ரேயும் 
நன்கு கைக்கவும்.  
 

 களி ோகோமல் உைர்ந்த பதத்தியைய  அளெோன உருண்ரடகளோகப் 
பிடிக்கவும். 
 

 பின்னர் 1கப் வெள்ரள அரிசி மோெிற்கு 1 கப் யகோதுரம / ரமதோ மோ யசர்த்து 
சிேிதளவு உப்பும் மஞ்சளும் கைந்து அளெோக தண்ணரீ் ெிட்டுக் கரரக்கவும். 
 

 இக் கரரசைில் பிடித்து ரெத்த உருண்ரடகரளத் யதோய்த்து நன்கு 
வகோதித்த எண்ரண ில் யபோட்டு வபோரித்து எடுக்கவும். 

 

  சுரெ ோன ப த்தம் பைகோரம் த ோர்........ : ) 

            
         Mf;fk; :- “ikdh” 
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